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QU-IIASL]\‘GER‘S
BUCHHANDLUNG
(Q.SACHSPERGER)
= LINZ 2D, «

K. u. k. Kriegsministerivm. : Prﬁ(

Nr. 6795.

Verlustliste ~ Popis gubitaka
ausgegeben am ' izdan dne
Veszteség lajstrom Lista de pierderi
kiadatott ’ edats fn
Seznam ztrdt Seznamek izgub
vydany izdan dne
Lista strat Ztratna listina
wydana dnia _ vydana dfia
- Jimera yrpar Lista delle perdite
BUjala IHA o pubblieata il

27./5. 1918.

Fir die Vollstindigkeit und Richtigkeit des Nachdruckes der Verlustlisten Gbernimmt das Krisgsministerfum
frelne wie immer geartete Verantwortung. .

A veszteség lajstrom uténnyomatsnak teljességeért és helyességeért a hadiigyministerium semminem@ foleléa-
8égot eom vallal, : ; ; . '

; " 7a tiplnost a spravnost patiskn seznami ztrat nepiejimé ministerstvo vojenstvi ni¥idné zodpovednosti,

Za zupeino#t i dokladno#é przedruku list strat Ministerstwo wojny nie prayjmuje #adnej odpowiedzialnodoi,

Minicrepcrso Bifinm me WpmmEMae mizxoi BizBiuamEHOOTE' 88 WORHOTY i Bipmicrs BifGHToR mHCT yrpar.

Za potpunost i ispravnost preitampavanija popisd gubitaka ne prenzima ratno ministarstvo nikakve odgovornost,

Pontru completimea gi corectitatea kistelor de pierderi reproduse, ministerul de r¥sboiu nu ea asupra sa niei un -
€al de rezponzabilitate. - :

Za popolnost in pravilnost ponatiskov seznamkov izgub ne prevzema vojno ministrstvo nikakrine odgovornesti.

Za spravnost a pravdy pridruku tejto ztratnej listiny neverme vojensko ministerium ¥adnu zodpovednost.

Por la compitezza ed esattezza della ristampa della lista delle perdite il Ministero della guerrs mon assame -
cesponsabilitd di sorta. v

s

Réihenfolge der Bezeiéhnungen. — A jelzések sorrendje. — PoFadf fidaji. — Porzadek dat, —
Hepra osavesb. — Red oznakd. — Randul indiedrilor. — Red ozmamenil. — Rad znaku, —
= Ordine delle deserizioni. - » =

Name, Charge, Truppenkdrper, Unterabteilung, Heimatsland, Bezirk, Ort, Geburtsjahr, Nachricht. — Név, rendfokozat, csapattest,
alosztdly, illetékes orszdg, jéras (megye), kozség, sziiletési év, hir. — Jméno, hodnost, vojensky sbor, podedd&len, domovaks .
zeme, okres, obee, rok narozeni, zprava. — Imie i nazwisko, stopies, wojskowy, oddzial wojska, poddzial, posiada prawo swoj-
szezyzny w kraju, powiecie, w miejscowosci, rok urodzenia, wiadomosé. — Tus i HASBHCEO, BilCEOBEi crenews, Bigain midiozs, -
RiXEiRAIX, ¥a¢ WPABO cBOIEM B KPAW, NoBit, Miemenwal, pik poxn, BicTEA. — Ime, 8arza, vojno tijelo, pododio, zavidajna zemljz, Kotar, .
mjesto, godina rodenja, vijest. — Nume, garjs, corpul trupei, subsectia, fara indigens, distriet, localitate, anul de nascere, scire. — -
ime, SarZa, vojasiko krdelo, pododdelek, domovinska dezela, okraj, kraj, rojstveno leto, porodilo. — Meno, Earis.,_vo_]a.nskx zhor,
dolni odeleni, domove pravo krajine, stolica, obee, rok narozonia, mrtev, ranen, zajat. — Nome, earica, corpo di truppa, sotta-
sezione, provincia di pertinenza, distretto (Bezirk), iogo, anno di nascita, notizia.

Dis fehlenden Datsn werden nach M3glichkeit nachgetragsn.

‘Bi3 aus den Jahren 1914, 1915 und 1916 herrihrenden Verluste gelangen infolge verspitet eingetroifener Meldungen 'der-Tiuppbn-
kirper erst jetzt zur Verlautbarung. :

Wien, 1918, .
Aus der k. k. Hof~ und Staatedruckersi, ' -
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